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1. EJIb OCBOEHMA JUCIIUITJIMHbI

[{enbro 0OCBOCHUS TUCHUILIMHBI « THOCTpaHHBIN S3bIK» SIBJISIETCS COBEPLICHCTBOBAHUE U JAJIbHEWILIEE
Pa3BUTHE UHOS3BIYHOU PO ECCHOHATIBHOW KOMMYHHKATHBHOM KOMITETEHITNN, CKJIABIBAFOIIICICS U3

MOJTyYEHHBIX 3HAHWM, Pa3BUBAIONINXCS YMEHUW M HABBIKOB, HEOOXOIMMBIX IS aJCKBATHOTO M
3¢ pexTUBHOrO OOILIEHUS B pa3IUYHBIX 00JACTIX MPOodeccCHOHaTbHON U HAyYHOU NESTEIIbHOCTH.

2. TPEBOBAHMUS K PE3YJIBTATAM OCBOEHMUSA JUCHUIIVIMHbI

OcCBOEHUE TUCIHUIIIUHBI

«IHOCTpaHHBI S3BIK» HAMpaBICEHO HAa (QOPMHUPOBAHUE Y

00yJaronuxcs CICAYIOMUX KOMIIETEHIIUN (YacTH KOMIIETEHITUH):

Tabauya 2.1. Ilepeuenv xomnemenyuil, Gopmupyemvix y o00VHaOWUxcs npu 0c80eHuu

OUCYUNTIUHBL (Pe3YTbmambl 0C80€HUsL OUCYUNIUHDBL)

NuaukaTopsbl JOCTHXKEHUS] KOMIIETEHIIUN
Hudp Komnerennus 8 PRI N 1
(B paMKax JaHHOW JTUCITUTIIUHBI)
VYK-4.1. Beibupaer cTuiib 1e10BOro OOIICHMUS,
B 3aBHCHMOCTH OT SI3bIKa OOIICHHUSI, LU U
YCJIOBHM ITAPTHEPCTBA;
YK-4.2. Anantupyert peub, CTUIb OOIIEHUS 1
SI3BIK KECTOB K CUTYAIIMsIM B3aUMOJICUCTBUS;
YK-4.3. OcymiecTBisieT MOUCK HEOOXOIUMOM
Crnoco0eH K KOMMYHUKAIIUU B
WH(OPMALIHHY TS PEIICHUS CTAHIAPTHBIX
MEXJIMYHOCTHOM U
. KOMMYHHKATHUBHBIX 3a7]a4 Ha PYCCKOM U
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOICHCTBUU
a pyccKoM (Ka oCTparHOM) WHOCTPAHHOM SI3bIKaX;
H KOM (KaK HHOCTPaHHOM) U
Py P VYK-4.4. BoinosiHsieT nepeBo/1
WHOCTpPaHHOM(BIX ) sI3bIKe(aX) Ha
npoeccnoHaNbHBIX TEKCTOB C HHOCTPAHHOTO
OCHOBE BJIaJICHUS .
SI3pIKa HA PYCCKUN U OOPATHO;
B3aMMOCBSA3aHHBIMU U
VYK-4.5. Bener nenoByto nepenucky Ha
B3aMMO3aBHUCUMBIMH BUIAMHU
. . | PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX C y4E€TOM
YK-4 PENpOYKTUBHOU U MPOTYKTUBHOU .
. o 0COOEHHOCTEHN CTHIIMCTUKU O(PHUIIHATBHBIX U
WHOSI3BIYHOM peueBOi
HEO(PHUIHATBLHBIX TUCEM U COIIMOKYIBTYPHBIX
NEeSATEIbHOCTH, TAKUMHU KaK .
paznuuuii B popmare KOppeCnoHIEHINH;
ayMpoBaHue, TOBOPEHUE, YTCHHE,
VYK-4.6. Ucnionb3yeT nuanor ajist
IIMCBMO U IIEPEBOJ B IIOBCEJHEBHO- .
o . COTPYIHUYECTBA B aKaJIEMUYECKON
OBITOBOM, COLIMOKYJBTYPHOM, Py 5 o
. KOMMYHHUKAIMU OOILIEHUS C YUETOM JIMYHOCTHU
y4eOHO-TIpo(heCCHOHANBHOM, yHukan B i N
. . co0eceTHUKOB, UX KOMMYHUKaTUBHO-PEUEBOM
o(pUIHMATBEHO-1EI0BOI U HayYHOU
CTpaTeTUu U TAKTHKHU, CTEIICHU
cdepax oOIIeHHs.
0UIINaTEHOCTH 00CTAaHOBKH;
YK-4.7. ®opmupyeT u apryMeHTUpYeT
COOCTBEHHYIO OIIEHKY OCHOBHBIX UEH
Y4aCTHUKOB JMaiora (IUCKYCCHH) B
COOTBETCTBUH C OTPEOHOCTSIMH COBMECTHOM
JIeSITENIbHOCTH.
CrniocobeH BOoCIIpUHUMATD VYK-5.1. UnTepnperupyet ucroputo Poccuu B
YK-5 MEXKYJIbTYpHOE pazHooOpa3ue KOHTEKCTE MUPOBOTO HCTOPUUYECKOTO
o0111eCTBa B COIIMATIBHO- pa3BHTHS,




HHI{HK&TOpr JOCTHUKCHUA KOMIICTCHIIUHN

HIndgp Komnerennus .
(B paMKax JaHHOW JUCHUTLIIUHBI)
HUCTOPUYECKOM, dTUYECKOM U VYK-5.2. Haxoaut 1 ucnosb3yeT npu
¢bmnoco(hcKux KOHTEKCTaX. COLIMAJIEHOM U Mpo(deccHoHaIbHOM O0IIEHUN

MH(OPMALIHIO O KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX U
TPAJUIMAX PAa3IMYHBIX COLMATBHBIX TPYI;
VYK-5.3. YuutbsiBaeT npu COlMaIbHOM U
npodeccnoHaTbHOM OOIIEHUH TI0 33IaHHOM
TEeMe UCTOPUUYECKOE HACTIEANE U
COLMOKYJIBTYPHBIC TPAJAULIAN PA3THUHBIX
COLIMAJILHBIX TPYIII, 3THOCOB U KOH(eccHii,
BKJIIOYast MUPOBBIE peluruy, punocodcekue u
ITUYECKHE YUCHUS;

YK-5.4. OcymectBinsier cOop nHpOpMAIUH 110
3aJlaHHOM TeMe C Y4eTOM 3THOCOB U
KoH(eccuit, Hanboee MUPOKO
MIPEJICTABICHHBIX B TOUKAaX MPOBEICHUS
WCCIICIOBAHNH;

YK-5.5. O60cHOBBIBaE€T 0COOEHHOCTH
IIPOEKTHOM ¥ KOMaHJAHOU JEATEIBHOCTH C
MIPEICTABUTEISIMU IPYTHX STHOCOB U (WJIH)
KOoH(eccuit;

VK-5.6. IlpuaepxuBaeTcsi IpUHIUIIOB
HEIMCKPUMHHAITMOHHOTO B3aUMOJICHCTBUS TIPU
JTUYHOM M MacCOBOM OOILIEHUU B IENIAX
BBITTOJIHEHUS TPO(ECCHOHAIBHBIX 3a/1a4 U
YCUJICHUS COLMATbHON MHTETPALINH.

3. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OII BO

Juctunnuna «HOCTpaHHBIHN S3bIK» OTHOCUTCA K 00s3aTesibHON yacT 6s10ka b1.0.01.

B pamkax OIl BO oGyuatomuecs: Takyke OCBauBaOT APYrue TUCIUIUIMHBI U/WIH TPAaKTUKH,
CHOCOOCTBYIOIIME JTOCTHIKCHHIO — 3aIUIAHMPOBAHHBIX  PE3YJIBTaTOB OCBOCHHS  JUCIUILTMHBI

«IHOCTpaHHBIN A3BIKY.

Tabnuya 3.1. Ilepeuenv xomnonenmos OIl BO, cnocobcmgyiowux 00CMUdMiCeHUIO
3an1aHUPOBAHHBIX PE3YTbMAMO8 0CB0EHUS OUCYUNTIUHDL

IIpenmecrByromme Mocnenyromue
IIudp | HaumeHoBaHHE KOMIETCHIUH | JMCHUIIMHBI/MOLYJIH, | AMCHUILIHHBI/MOLYJIH,
NPaKTHKU* NPaKTHKU*

CrnocobeH Kk KOMMyHHKAllUU B

MEXJINYHOCTHOM U

MEXKYJIBTYPHOM

B3aUMOJICHICTBUU HA PYCCKOM
VK-4 (KaK MTHOCTpAaHHOM) U ) [Ipenaunnomuas

MHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX) Ha MIPaKTHKa

OCHOBE BJIaJICHUS

B3alMOCBS3aHHBIMU U

B3alMO3aBUCUMBIMU BUIAMHU

pENpPOAYKTUBHON 1




IMpenmecTByomue Mocaenyromue
HIudgp HanmeHoBaHMe KOMIETEHUMH | IMCUMILIAHBI/MOAYJIH, | JUCHUNIIHHBI/MOLYJIH,
NMPaKTHKH* NMPaKTHKH*

MPOAYKTUBHON MHOSA3BIYHOU
peUeBOl 1eATeIbHOCTH, TAKUMU
KaK ayJupOBaHUE, TOBOPEHUE,
YTeHHE, TUCHMO U TIEPEBOJI B
IMOBCEIHEBHO-OLITOBOIA,
COLIMOKYJIbTYPHOM, yueOHO-
npodeccnoHabHOM,
ouIIMaIBLHO-IETOBON M HAYYHOU
cdepax oOIIeHHsS.

Crnioco0eH BOCIIpUHUMATD
MEXKYJIBTYPHOE Pa3HOOOpa3ue
YK-5 oO1iecTBa B COLMAJIBHO- -
HUCTOPUYIECKOM, ITHUECKOM H
(buocoPpCKUX KOHTEKCTAX.

[Ipennumiomuas
MpaKTUKA

4. OFBEM JUCHUILIVHGI U BUJIbl YYEBHOM PABOThI

0611135[ TPYAOCMKOCTb JAUCHUIIIINHBI «HHOCTpEIHHBIfI a3bIK» cocTaBisier 10 3aueTHBIX
CAWHUIIL.

Tabauya 4.1. Buovl yuebnoii pabomui no nepuodam ocsoenus OIT BO onss QOTHOH dopmui
00yuenus

. BCEI'O, CemecTp(-b1)
Buj yueOHoii padoThl AK AL 1 5 3 4 5
Konmaxmmnas paboma, ax.u. 272 68 68 68 68

Jlextuu (JIK)

JlabopatopHsie padotsl (JIP)
I[TpakTuueckue/cemunapckue 3anstus (C3) 272 68 | 68 | 68 68
Camocmosmenvhas paboma

52 4 22 4 22
00yuarwuxcs, ax.u.
Zi)zmpwzb (9K3aMeH/3auem ¢ OYeHKOU), 36 18 18
O0mas Tpyr0eMKOCTh aK.4. 360 72 108 72 | 108
JUCIUININHBI 3a4.eq. 10 2 3 2 3
5. COAEP) KAHUE JUCHUITJIMHbI
Tabauya 5.1. Codeparcanue oucyuniunvl (MoOyis) no 8u0am y4eonou pabomsoi
AHznuiicKuil A3b1K
HaumMeHoBaHue Copepskanne pasena (Tembr) Bup yueonoii
pa3ziesia TMCHUTLIMHBI Aep pasi padoTnI*
1 cemectp (18 1)
Pasnen 1. Tema ‘} 1. pa36gp 1 pedepupoBaHHEe CTaThH HA C3
temy “Start-up
PedepupoBanue
Tema 1.2. pa3bop u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3
CHCIIMATN3UPOBAHHBIX

temy “Investment and funding”




HauMenoBanue

Conep:xanue pasjaena (TeMbl)

Buna yueonoii

pasaesia JUCHUILIMHBI padoTsr*
TEKCTOB Ha TEMY Tema 1.3. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbu Ha C3
“Corporate life” temy “Corporate ethics”
Tema 1.4. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3
temy “Managing employees”
Tema 2.1. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbu Ha C3
temy “Climate change and International trade”
Tewma 2.2. pa3z6op u pedepupoBaHUe CTaTbU HA C3
Paznen 2. temy “Globalization impacts on trade and
PedepupoBanue employment”
CIIEUAIN3UPOBAHHBIX Tema 2.3. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3
TekcToB Ha TeMy “Trade” | temy “Insider trading situation in 2017”
Tewma 2.4. pa3z6op u pedepupoBaHU€e CTaTbU Ha C3
temy “Cultural differences in Business and
Trade”
2 cemectp (18 u)
Tema 1.1. pa3bop u pedeprupoBanue CTaTbu Ha C3
Passien | temy “Content Marketing”
Pe (l)epI/Ip‘OBaHI/IC Tema 1.2. pa3§(_)p u peq)epnpogaHHe CTaTbH Ha C3
CHeIMAT3HPOBARHBIX temy “Advertising and promotion”
TEKCTOB Ha TEMY Tema 1.3. pa36op u _pe(bepnpOBaHHe CTaTbH Ha C3
“Marketing” temy “Customer satisfaction”
Tema 1.4. pa3bop u pedeprupoBaHue CTaTbH Ha C3
temy “Public and media relations”
Tema 2.1. pa3bop u pedepupoBaHue CTaTbU HA C3
Pasen 2 temy “HOw merger occurs”
Pe (l)epI/Ip.OBaHI/Ie Tema 2.2. pa3bop u pe@_epquBaHHe CTaThH Ha C3
CHeIHATH3MPOBAHHbIX temy “Mergers vs Acquisitions”
Tema 2.3. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbU Ha
TEKCTOB Ha TEMY o L C3
“Merger and acquisition” temy “How to take advantage of synergies
Tema 2.4. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbU Ha
o . . " C3
temy “Understanding the buyout circumstances
3 cemectp (18 u)
Tema 1.1. pa3bop u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3
Passien 1 temy “Conflict management”
Pe (l)epHp;)BaHHe Tema ‘} 2. pas60p ’1:1 pedepupoBaHue CTaTbU HA C3
CHeHaTN3UPOBAHHbBIX Temy “Leadership
TEKCTOB HA TEMY Tema ‘} 3 paz0op u pe@el’))HpOBaHHe CTaThH Ha C3
“Management” temy ‘“Time management
Tema 1.4. pa3z6op u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3
temy ‘“Team building”
Tema 2.1. pa3bop u pedepupoBaHie CTATbH Ha C3
temy “How to make your next conference a
Pasznen 2. success”
Pedepupoanue Tema 2.2. pa3bop u pedeprupoBaHue CTAThbH Ha C3
CTEHATM3UPOBAHHBIX temy “How to achieve your dreams”
TEKCTOB HAa TEMY Tema 2.3. pa3bop u pedepupoBaHue CTaTbU Ha 3
“Success” temy “Practice doesn’t make perfect”
Tema 2.4. pa3bop u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3

temy “The effort effect”




HauMenoBanue

Conep:xanue pasjaena (TeMbl)

Buna yueonoii

pasjae/ia JUCUMILIIMHBI padoThI*

Tema 3.1. pa3zbop u pedepupoBaHue CTaTbu Ha C3
temy “The art of failure”

Eéelfblleeﬂ 3. Tema 3.2. pa3zbop u pedepupoBaHue CTaTbU Ha C3

PHPOBAHIT temy “The tight collar”

CIICUAJIM3UPOBAHHBIX

TCKCTOB Ha TeMy Tema 3).3. pa360[_) ?I’[,)e(i)epI/IpOBaHI/Ie CTaTbH Ha C3

“Eailure” teMy “Toyota Crisis
Tema 3.4. pa3z6op u pedepupoBaHUe CTaTbH HA C3
temy “What if the secret to success is failure?”

HUcnanckuii s3bIK

E;fﬁ;;;;iﬂe pasjicia Coneprkanue paszena (TeMbl) anagg:SIiOH

1 cemectp (18 4)
Tema 1.1. Gramatica: Gerundio C3

Pasnen 1.Periddico Tema 1.2. Comunicacion: Noticia C3
Tema 1.3. Escritura: Vida activa C3
Tema 2.1. Gramatica: Gramatica: Subjuntivo / C3
Oraciones de complemento

. Tema 2.2. Comunicacion: Eventos y tradiciones C3

Pasnien 2. Fiestas Tema 2.3. Escritura: Asistir a un evento. Fiestas C3
de Espafia
[IpomexxyTouHas aTTectramus C3

2 cemectp (18 )
Tema 3.1. Gramatica: Condicional/ Futuro C3

Pasnen 3. Trabajo Tema 3.2. Comunicacion: Viaje de negocios C3
Tema 3.3. Escritura: Tipos de viajes C3
Tema 4.1. Gramatica: Pretérito pluscuamperfecto C3
de indicativo

Paznen 4. Planes Tema 4.2. Comunicacion: Paseo por Madrid C3
Tema 4.3. Escritura: Mi ruta preferida C3
Artrecranus

3 cemectp (18 u) C3
Tewma 1.1. Elementos de la comunicacion. C3

Pasnen 1. Conceptos de | Criterios para la comunicacion exitosa

la comunicacion Tema 1.2 Etiqueta del habla C3

profesional y empresarial | Tema 1.3 Imagen empresarial y las principales C3
formas de su expresion
Tema 2.1. La disputa como una especie de C3
comunicacion empresarial

Pasnen 2. Formas del Tema 2.2 Reglas de conducta y discurso en C3

habla y comunicacion conflicto

empresarial Tewma 2.3. Resolucion de conflictos por correo C3
electronico
Tewma 2.4 Formacion y Redaccion de CV C3
Tewma 3.1 Planificacion de la presentacion// Tipos C3

Pasnen 3. Entravista de de preguntas

trabajo Tema 3.2. Modelos de respuestas para superar C3

objeciones




Tewma 3.3. Objetivo de la presentacion C3

Tema 4.1. Tipos de la convesacion telefonica €3
Paznen 4. Convesacion Tema 4.2. Etiqueta de contacto telefénico// 3
telefonica Formular preguntas

Tewma 4.3. Cortesia de la convesacion telefonica C3

HpOMC)KYTOLIHaﬂ arTrecranus

DpaHy3CKUH A3BIK

HaunumenoBanue

Conep:xanue pa3jaena (TeMbl)

Bup yueonoii

pasjaesa JUCUMIIIMHBI padoThI*
1 cemectp (18 1)
Tema 1.1. Grammaire: Les verbes en -ER C3
Tema 1.2. Compréhension écrite. Les activités, le C3
Pasnen 1. er o
Parler de soi temps qu’il fait
Tema 1.3. Compréhension orale: Faire C3
connaissance
Tema 2.1. Grammaire: Les verbes en —IR, les C3
verbes pouvoir et devoir
Pasznen 2. Tema 2.2. Compréhension écrite: Faire des C3
Ma journée de travail propositions
Tema 2.3. Expression écrite: Bien rédiger ses 3
courriels professionnels
Paznen 3. Tema 3.1. Grammaire: Les pronoms C3
Ma famille interrogatifs, les expressions impersonnelles
Tema 3.2. Compréhension orale: La C3
communication téléphonique et informatique
Tema 3.3. Expression orale: Les activités de 3
loisirs
Tema 4.1. Grammaire: Les adjectifs C3
démonstratifs
Paznen 4. Tema 4.2. Compréhension écrite: Les transports C3
La ville en commun
Tema 4.3. Expression orale: Des actions de 3
déplacement
Tema 5.1. Grammaire: le future proche C3
Paszen 5. Tema 5.2. Expression orale: Une invitation chez C3
Mes loisirs des Francais e
Tema 5.3. Expression écrite: Les activités de 3
loisirs
2 cemectp (18 u)
Tema 1.1. Grammaire : le passé¢ immédiat C3
Pasen 1. Tema 12 Compréhension orale: Les activités de C3
Mes études I’enseignement
Tema 1.3. Expression orale: Les études a C3
I’université
Tema 2.1. Grammaire : le passé composé, C3
Paznen 2. I’auxiliaire avoir
Un cours de francais Tema 2.2. Compréhension €crite: C3

L’enseignement en France




HauMenoBanue

Conep:xanue pasjaena (TeMbl)

Buna yueonoii

pasaesia JUCHUILIMHBI padoTsr*
Tema 2.3. Compréhension orale: Des cours de
. C3
francais en CES
Tema 3.1. Grammaire : le passé composé, C3
Paznmen 3. Iauxiliaire étre
Les principales fétes en Tema 3.2. Expression orale: Les fétes C3
France traditionnelles en France
Tema 3.3. Expression écrite: Ma féte préférée C3
Tema 4.1. Grammaire : le passé composé, les C3
Paznen 4. verbes du 3° groupe
Faire-parts et événements | Tema 4.2. Compréhension écrite: L’anniversaire C3
familiaux des parents
Tema 4.3. Expression orale: une sortie en famille C3
Tema 5.1. Grammaire : le passé composé, les C3
Pasnen 5. verbes pronominaux
Vie de famille et tiches | Tema 5.2. Compréhension orale: En famille C3
ménageres Tema 5.3. Expression écrite: les activités 3
familiales
3 cemectp (18 u) C3
Tema 1.1. Grammaire : le futur simple C3
Tema 1.2. Compréhension écrite: Des activités C3
Pazgen 1. :
Mon métier professionnelles . _
Tema 1.3. Compréhension orale: Des partenaires C3
professionnels
Tema 2.1. Grammaire : le passé simple C3
Pasznen 2. Tema 2.2. Expression €crite: Les activités de C3
Les vacances loisirs
Tema 2.3. Expression orale: Parler de loisirs C3
Tema 1.1. Grammaire : le plus-que-parfait C3
Tema 1.2. Compréhension orale: Faire C3
Pasnen 3. )
Les vacances connaissance _
Tema 1.3. Expression orale: Parler de ses C3
activités
Tema 2.1. Grammaire: Les adjectifs possessifs C3
Paspen 4. Tema 2.2. Compréhension orale: Les activités
Les saisons, le climat SN P ‘
saisonnieres
Tema 2.3. Expression orale: parler du temps qu’il C3

fait

HUTalbgaHCcKNi A3BIK

HanmenoBanue

Conep:xanue pasjaena (TeMbl)

Buj yueOHoit

pasaeia JMCHUILIMHBI padoTnI*
1 cemectp (18 u)
Tema 1.1. La presentazione formale e informale. C3
Paznen 1. Entriamo in Tema 1.2. La lettera formale. La lettera di C3
azienda accompagnamento.
Tema 1.3. Il colloquio. C3




HauMenoBanue

Conep:xanue pasjaena (TeMbl)

Buna yueonoii

pasaesia JUCHUILIMHBI padoTsr*
Tema 2.1. La pubblicita. Discutere e stabilire le C3
o esigenze.
Paszen 2. Pubblicita. Tega 2.2. Richiesta di informazioni. C3
Tewma 2.3. Telefonare all’azienda. C3
2 cemectp (18 u)
Tema 1.1. Programmare e organizzare un C3
Pasnen 1. Il viaggio viaggio.
d’affari Tema 1.2. Cercare e chiedere informazioni. C3
Tema 1.3. La richiesta via mail. C3
Tema 2.1. Accogliere un ospite. C3
Pasnen 2. Visita a una Tema 2.2. Discussione formale e informale. C3
ditta. Arrivare a un accordo.
Tema 2.3. La lettera di ordine. C3
3 cemectp (18 u)
Tema 1.1. Metodi di pagamento. C3
Pasnmen 1. Questioni di C3
soldi. Tema 1.2. Settori di attivita.
Pasnen 2. Merci in Tema 2.1. Trasporti e imballaggi C3
viaggio Tema 2.2. Organizzare la spedizione C3

HeMmenkmnii A3LIK

HaumenoBanue

Conep:xanue pa3jaena (TeMbl)

Bun yueonoii

pa3aesia TUCHMILIHHBI padoTbI*

1 cemecTp
Tema 1.1. Yrenue: Korperteile. I'pammaruka: C3
Imperativ

Pasnen 1. Gesundheit Tema 1.2. ITucemo, roBopenue: Das Aussehen C3
beschreiben.
Tema 1.3. 'pammaruka: Unbestimmter Artikel C3
Tema 2.1. 'oBopenue: Den Weg beschreiben. C3
I'pammaTtuka: Priapositionen mit Dativ.

Pasgen 2. ...In der Stadt | Tema 2.2. ITucemo: Fahrplane. Urenue: Am C3

unterwegs Bahnhof.
Tema 2.3. I'pammatuka: Prépositionen mit Dativ 3
und Akkusativ.

2 cemecTp
Tema 1.1. Canymanue: Zeitangaben. I'pammaruka: C3

Paznen 1. Der Kunde ist | Hoflichkeitsform Konjunktiv I1.

Konig Tema 1.2. I'oBopenue: Serviceleistungen bitten. C3
I'pammartuka: Temporale Préapositionen.
Tema 2.1. I'oBopenue: Kleidungsstiicke C3

: benennen. I'pammaruka: Demonstrativpronomen.

Pasnen 2. Neue Kleider Tema 2.2. IJIfeHHe: Im Kaufhaus. FpaMli/IaTI/IKa: C3
Verben mit Dativ.

Jcemectp | ...
Tema 2.1. Urenue: Feste und Feiern. C3

Pasgen 2. Feste

I'pammaruka: Ordinalzahlen.




HauMenoBanue
pa3aeJia JTUCHUILIMHBI

Conep:xanue pa3aena (TeMbl)

Buna yueonoii
padoTsr*

Tema 2.2. ITucemo: Einladungen. I'pammaruka:

Konjunktion denn.

C3

Kurtaiickuii 13bIK

HauMenoBanue

Conep:xanue pazaena (TemMbl)

Bupa yueonoii

pasjaesa JUCUMILIMHBI padoThI*
1 cemectp (18 u)
Tema 1.1. 32, ZE1H C3
Paznen 1. WA\ 5142k Tema 1.2. 5% 3 3B iA1E » & HFRIAX C3
Tema 73] Tl 115 C3
Tema 2.1. 1R C3
Paznen 2. M #& G-4ME Tema 2.2. 73] i iaiE » H HZFAI C3
Tema, > TAIE > 3 C3
Tema 3.1. 1837 » A=1H] C3
Pasnen 3. {45 5285k | Tema 3.2. %3] ¥@iaiE » W AEAR C3
Tema™: >] Tlvial i, ¥ R ix C3
2 cemectp (18 u)
Tema 1.1. {32 » A=1H C3
Pasnen 1. Jo #5354 Tema 1.2. 3] 3@ 1A1E - HFRAKX C3
Tema 7 >] Tl 115 C3
Tema 2.1. #32 » ZE1H C3
Paznen 2. F A 5-F]jE Tema 2.2. 73] i aiE - H HZFAI C3
Tema 2] LlViAliE, ¥ EHEEL C3
Tema 3.1. 32 » ZE1H C3
Paznen 3. GDP 5:GNP | Tema 3.2. %3] %4 iA1E - 5 A C3
Tema 25 3] B MViawE, ¥ REF e C3
3 cemectp (18 u)
. — | Tema 1.1. 132 > =17 C3
fronen 1 SRS (o 122 B s W iFest c3
A Temazg > TViRE, ¥ & WL C3
Tema 2.1. {32 » A:1H C3
Paznen 2. 2257 2Bk Tema 2.2. 73] i iAiE » W HZFAI C3
Tema 2% 2] T Mbia i, 3 REF e C3
Tema 3.1. 38 » ZE1id] C3
Pasnen 3. 7= W& 42 Tema 3.2. 73] i@ H1E - KK C3
Tema 2] LV iaiE, ¥R C3

Kopeiicknii si3bIk

HaumenoBanue Bup yueonoii
Conep:xanue pazaena (TemMbl) %
pa3aesia IUCHUILINHBI padoThl
1 cemectp (18 )
Paznen 1. Tema 1.1. Urenue u nepeBoj TEKCTa C3

2]

«A AL FH W]y




HauMenoBanue

Conep:xanue pasjaena (TeMbl)

Buna yueonoii

pasaesia JUCHUILIMHBI padoTsr*
Tema 1.2. UreHnue u nepeBoj| TEKCTa C3
«TH3F 7y
C3
Pasnen 2. Tema 2.1. UTeHnne u nepeBoJ| TEKCTa «T Ay
ol X}
= Tema 2.1. UTenue u nepeBoj TeKCTa 3
«%-2 54 777 °]°F7]»
Tema 3.1. Utenue u nepeBoj TekcTa « 447 | » C3
Paznen 3.
7% Tema 2.1. Urenue u IepeBo TEKCTaA C3
«=2 A A7y
Tema 2.1. UTeHnue u nepeBoj| TEKCTa c3
Paznen 4. «1lgHAE Ay
APAS
e Tema 2.1. UteHue U nepeBojI TEKCTA C3
«HE 19, o= 18y
Paznen 5 Tema 1.1. Utrenue u nepeBo TEKCTa Ha BBIOOD C3
Abet «GH & AP S A -5y / «OFH Ay
2 cemectp (18 )
Tema 1.1. UTenue u nepeBoj TEKCTa C3
Pazgemn 1. «F A =y
5ol Tema 1.2. UreHue u nepeBoji TEKCTa C3
« =7 gl Y AFE]
Tema 2.1. UTeHue u nepeBoJ] TEKCTa C3
Paznen 2. «A ol A Efod gy,
219} A3} Tema 2.2. UTeHue U nepeBoj] TeKCTa C3
« = =47
Tema 3.1. Utenue u nepeBoJ TEKCTa C3
Pasnen 3. «EA 3= AAAD Ay
Skl Ay & Tema 3.2. UteHne u IepeBO| TEKCTA C3
«71 & e AAEy
Tema 4.1. Urenue u nepeBoJ TEKCTa C3
Pazpnen 4. «= 3 A4y
Hea A4 Tema 4.2. UteHne u IepeBO| TEKCTA C3
«F-EFal= 3 aly
Pazgen 5. Tema 5.1. UTeHue u nepeBoj TEKCTa C3
oA} 25 «Ghay £9] 9] =2l
3 cemectp (18 u)
Tema 1.1. UTenue u mepeBoj TEKCTa C3
«27 £ Ay
Pasnen 1. Tema 1.2. UTeHue u nepeBoj TEKCTa C3
Lho] g «F7] Y= oA}, =70 £ HAby
Tema 1.3. Utenue u mepeBoj TEKCTa C3
«] 318k A&y
Pazpgen 2. Tema 2.1. UTreHue u nepeBoj TEKCTa C3




HaumeHoBaHue Buna yueonoii
Conep:xanue pasjaena (TeMbl)
pasaesia JUCHUILIMHBI padoTsr*

=Y 4N «”d Aol 1 Al
Tema 2.2. UTeHne u nepeBoJ] TEKCTa C3
«s A g L EE T
Tema 2.3. UTeHue u nepeBoj TEKCTa 3
«= e dAy
Tema 3.1. UTenue u nepeBoj TEKCTa C3
«TE ARy

Paznen 3. Tema 3.2. UteHue u nepeBoj] TEKCTa C3

gk o -3} «r-e» T TF»
Tema 3.3. UTeHnue u nepeBoj TEKCTa 3
o F = ekA]y
Tema 4.1. UreHue u nepeBoJ| TEKCTa C3
«H 3}l = 7y

Paznen 4. Tema 4.2. UreHue u nepeBoJ] TEKCTa C3

Al ZF3} FA s} «d 3= Ay
Tema 4.3. Utenue u nepeBoj1 TEKCTa 3
«Zoll T Ay

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

Tabnuya 6. 1. Mamepuanbro-mexuuyeckoe obecneyerue OUCYUNIUHbL

Tun ayauropun

OcHaleHue ay1uTOpUHU

Cneuunajau3upoBaHHoOe
yueOHOe/1abopaTopHoe
o0opynoBanme, I1O u
MaTepHAaJIbl 11 OCBOEHHUS
AUCHUILTHHBI
(pu HEOOXOIMMOCTH)

Aynuropus NPOBEICHUST  3aHATUI
CEMHHApCKOr0  THIIA, TPYNIIOBBIX U
UH/IMBUYAJIbHBIX KOHCYJIbTAllUH, TEKYIIEro
KOHTPOJISI M TPOMEXKYTOYHOW aTTecTaluH,

JIA

323
MynsTumenna
Casio XJ-M250
OkpaH HacTeHHbI Digis
Dsob-1106

340
MynsTrMenna
Casio XJ-F100W

IPOEKTOP

IPOEKTOP

Cemunapckas . ..
OCHAIlleHHas KOMIUIEKTOM | DKpaH HacTeHHbIH Digis
CreIUaTu3UPOBAHHOMN Mebenu u | Dsem-1105
TeXHHYECKUMU cpeacTBaMu  MynbTuMenna | 330
MpEe3eHTalNM. MynpTMEAMA  TPOEKTOP

Casio XJ-M250
Okpan HacTteHHbIM Digis
Dsob-1106
Tns Aynuropust ISl CaMOCTOSITENIbHOM paboThl | 324
. | oOyJaromuxcss (MOXKET WCIIONB30BaThCs U | MymbTUMEIMa  TIPOEKTOP

CaMOCTOSITEITLHOU . .

AGOTEL npoBeleHUsT  ceMuHapckux — 3aHatudi  u | Casio XJ-M250

p KOHCYJIbTAllMi{), OCHAIIeHHas KOMIUIEKTOM | DKpaH HacTeHHBIH Digis

00yJaroImxcst

mebenu u

CHCHHaHH3Hp0BaHHOﬁ

Dsob-1106




CrnenuajJu3supoBaHHOe
yueOHOe/1adopaTopHoOe
o0opynoBanmue, [10 u
MAaTepHAaJIbI /151 0CBOEHHS
AUCHUILTHHBI
(pu HEOOXOMMOCTH)

Tun ayauropun OcHamenue ayiuropuu

KoMmnbroTepamu ¢ goctynom B OUOC.

7. YUYEBHO-METOJUYECKOE U WH®OPMAIMOHHOE OBECHEYEHUE
JTUCHUIINHBI

Ocnoenas numepamypa:

AHIJIMHCKHH S3BbIK

Allison John. The Business 2.0 [Tekcr] : Advanced Student's Book / J. Allison, J. Appleby, R. de
Chazal, E. - Kuura Ha anrnuiickoM s3eike ; CD-rom. - Oxford : Macmillan, 2019.

Allison John. The Business 2.0 [Tekcrt] : B2+Upper Intermediate Student's Book / J. Allison, J.
Townend, P. Emmerson. - Kuura Ha anriuiickoM s3eike ; CD-rom. - Oxford : Macmillan, 2019.
Allison John. The Business 2.0 [Tekcrt] : B1+Intermediate Student's Book / J. Allison, P.
Emmerson. - Kuura Ha anrauiickom si3eike ; CD-rom. - Oxford : Macmillan, 2019

MacKenzie Jan. English for Business Studies: A course for Business Studies and Economics
students [Texkct] : Student's Book / J. MacKenzie. - 3rd edition ; Kuura Ha aHTJIHIICKOM SI3BIKE. -
New York : Cambridge University Press, 2018.

The Guardian https://www.theguardian.com/international

The Economist https://www.economist.com/

Financial Times https://www.ft.com/

HeMenxuii si3bIK
Shritte 2. International [Tekct] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u gp.]. - Kuura Ha Hemenkom
s3bike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019.

HraabsaHCKHil A3BIK

Laura Incalcaterra McLoughlin, Luisa Pla-Lang, Giovanna Schiavo-Rotheneder. Italiano per
economisti - edizione aggiornata — Alma Edizioni, 2018.

Monica Piantoni, Rosella Bozzone Costa, Luisa Fumagalli. Volentieri! Corso di lingua e cultura
italiana. B1-B2. — Loescher Editore, 2021.

Maria Chiara Ferro, Natalia Guseva. Affare fatto!: La mediazione russoitaliano in ambito
commerciale. — Hoepli, 2020.

Hcnanckuid I3bIK

1. Yuebnuk ¢ aguckom: Nuevo Espanol en marcha 2 (A2) Libro del alumno+ CD

Agt: Francisca Castro, Pilar Diaz, Ignacio Rodero, Carmen Sardinero ISBN: 9788497783781

2. Pabouas tetpans ¢ quckom: Nuevo Espanol en marcha 2 (A2) Cuaderno de

ejercicios + CD Francisca Castro, Pilar Diaz, Ignacio Rodero, Carmen Sardinero ISBN:
9788497783798

3. AL dia (curso inicial de espafiol para los negocios). — SYEZ, 2019

Blanca Aguirre, Consuelo Hernandez. Curso de espafiol comercial. — Sociedad General Espafiola de
Libreria, S.A., 2019

DpaHLy3CKUH A3BIK


https://www.theguardian.com/international
https://www.economist.com/
https://www.ft.com/

Dominique Abry, Marie-Laure Chaladron. La grammaire des premiers temps CD. Volumel. -PUG,
2019.
Abry, Chaladron . La grammaire des premiers temps. Volume 2. - PUG, 2019.
Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau debutant. — CLE,
2019.
Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau intermediaire. — CLE,
2020.

Kuralickuii 13LIK
ZRAPGE . REHFE. LB S KRB, 2019

Kopeiickuii si3bIK

1. Kum Muok <Enca=Ence>. Kopeiicknii s361k. UteHne: yuedHoe mocodbue/Kum Muok [et al.]. —
Ceyn: UsnatensctBo yruBepcutera Encs, 2015 [U.] 3. —2015. —240 c.

2.Xan Caumu <Enca=Ence>. Kopeiickuii s3p1k. Urenne: yuebHoe nocodue/Xan Canmu [et al.]. —
Ceyn: UsnatensctBo yruBepcutera Encs, 2015 [U.] 4. —2015. —235 ¢.

Hononnumenvnasn numepamypa:

AHIJIMHCKHH A3BIK
Bowen T. Build Your Business Grammar. — Thomson ELT, 2018.
Mascull. Business VVocabulary in use. — Cambridge University Press, 2019.
Rosenberg M. In Business. — Cambridge University Press, 2015.

Hemenxnii a3bIK

Swerlowa O. Grammatik & Konversation. — Langenscheidt, 2019.

Hering A., Matussek M. Em Ubungsgrammatik. — Hueber, 2017.

Hirschfeld U., Kessler Ch., Langhoff B., Reinke K. Phonetik intensiv. — Langenscheidt, 2018.

HTalbaHCKUH A3BIK

Daniela Pepe, Giovanni Garelli. Al lavoro! Corso di italiano per stranieri in contesto lavorativo.
Livello A2: Volume A2 - Loescher Editore, 2017.

PaBunaun [llamunos: Beegenne B kommepueckuii nepeBo. UTanbsHCKUN S3bIK. YueOHOe ocodue.
— @nunTa, 2021 1.

Hcnanckuii i3bIK

1. Prada M., Marcé Alvarez P. Entorno Laboral. A1-B1 — Edelsa, 2013, 2019

2. 'opoxoBa M.T".,llapeBa H.H. YuebHuk ncnanckoro si3pika. — Beicmas mkona 2019.

3. Jlapuonosa M.B., Ilapea H.U., 'oncanec — @epuHanaec A. YueOHUK UCIIAHCKOTO S3bIKa C
3JIEMEHTaMU JISJIOBOT0 00IIeHus. — Bricmas mkoira, 2019.

DpaHLy3CKUH A3BIK

A.Georges S. Maigret se fache. — [Ipocsemenue, 2019.
B.Maurois A. Nouvelles. — M., 2020.

C.Moliere. Le malade imaginaire. — Gallimard, 2019.
D.Georges S. Malempin. — Gallimard, 2019.

Kuraiickuii 361K
bonrosckas M. A., Pennuna E. K. «[Ipaktnueckuii Kypc KUTalcKoro si3pika». — M., 2020.

Kopeiicknii si3bIK


https://fb2lib.ru/edelsa-2/

I'ypreBa A.A., UuTaeM Mo-KOpeHcKH: MocoOue 1Mo YTCHUIO HeaJanTHPOBAHHBIX TEKCTOB: CPEAHUI
yposenb/ A.A I'ypbeBa[ CIIOI'Y]. — Cankr-IlerepOypr: Kapo, 2017.- 224c¢.:u.

Pecypcor ungpopmayuonno-meneKomMmyHuKayuoHnol cemu « Mnmepnemy»:

1. ObC PYIH u ctoponnue ObC, Kk KOTOPBIM CTYJEHTbl YHUBEPCUTETA UMEIOT JOCTYI Ha
OCHOBAHHU 3aKJIFOYEHHBIX IOTOBOPOB:

- DnekTponHo-0MOaMoTeuHas cucrema PY/IH — OBC PY/IH http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web

- OBC «YuuBepcuTeTcKas oubimoreka ontaim» http://www.biblioclub.ru

- OBC IOpaiit http://www.biblio-online.ru

- OBC «KoncynbranT cTyaeHTa»y Www.studentlibrary.ru

- OBC «Jlanp» http://e.lanbook.com/

- ObC «Tpowunkuii MOCT»

2. ba3bl JaHHBIX U TOMCKOBBIE CUCTEMBI:

- OJeKTPOHHBIM (OHA TMPaBOBOM ¥  HOPMATHBHO-TEXHHYECKOW  JOKYMEHTALUU
http://docs.cntd.ru/

- mouckoBas cucrema dunekc https://www.yandex.ru/

- mouckoBas cucrtema Google https://www.google.ru/

- pedepatuBHas 6a3a manabix SCOPUS http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/

Yuebno-memoouueckue mamepuanvl O0iisi CGMOCMOAMENbHOU pabomul 00yuaOwWuxcsa npu
0CB8OEHUU OUCYUNTUHBL/MOOYIS*:

1. MGTOI[I/I‘IGCKI/IC YKazaHusd IO MOATOTOBKC K INPAKTUYCCKHUM 3aHATHUAM IO AUCHUIIIINHC
((I/IHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK».

AKTUBHBIE METO/1bI 00Y4EHUS, KOTOPBIE HCIIOJIb3YIOTCS B IIPENOIaBAHHUH:

- yueOHbI€ IPYNIOBbIE TUCKYCCHUH,

B yueGHOIl auckyccun penieHue NmpoOjemMbl MPEACTOMT HaWTH B y4eOHOM Ipolecce TaHHOM
TPYIIION JIMI U B TAHHOM ayIUTOpHUH. Llenpro sBiseTcs npouece NOUCKa, KOTOPBIN TOJKEH IPUBECTH
K 00BEKTHBHO U3BECTHOMY, HO CYOBEKTHBHO, C TOUKHU 3PEHUS CTY/IEHTOB, HOBOMY 3HaHMIO.

[Tpu mpoBeleHUU TUCKYCCHH HEOOXOIMMO, YTOOBI CTYAEHTHI-yYaCTHUKH SICHO MPECTABIIAIN ceOe
npeaMer, oOlMe paMKH JUCKYCCMM W TOpPSJOK ee mpoBeleHHus. OpraHuszys JUCKYCCHIO,
npenojaBaTesb co3AarTh OJaronpusTHYIO, IICUXOJIOTHYECKH KOM(pOpTHYI0 00cTaHOBKY. Paccanuth
y4acTHUKOB B Kpyr. Kpome Toro, BaxHO NpeaBapuTENbHOE MPOSICHEHUE TEMBI, Bopoca. BBogHas
4acTb CTPOMUTCA TaK, YTOOBl aKTyaJlM3UpOBaTh HMEIOLIMECS] Y YYAaCTHUKOB 3HAHMS, BBECTH
HE00X01MMYI0 HHPOPMAIIHIO, CO3/1aTh UHTEPEC K MpodieMe.

Cy1iecTByeT HECKOJIBKO BApUAHTOB OPraHM3allMi BBOJHON YacTH JUCKYCCHUU:

1. Kpatkoe npenBapureiabHoe 00CyXIeHHE BOIIPOCa B MaJIbIX IPYIIIax;

2. BBeneHue Tembl pa3roBopa uepe3 3apaHee IOCTABICHHOE IEepel OJHUM WIN ABYMS
YYaCTHMKAMU 3aJlaHW€ BBICTYIUTh C BBOJHBIM NPOOJEMHBIM COOOLICHHEM, PACKPHIBAIOIIUM
MIOCTaHOBKY MPOOJIEMBI;

3. Mcnonp30BaHne KpaTKOro MPEABAPUTEIBHOIO OIIPOCca IO TEME.

JIt060ii n3 BapMaHTOB HE JI0JKEH 3aHUMAaTh MHOT'O BPEMEHHU, YTOOBI MOKHO ObLIO ObICTpee nepeiTu

K TUCKYCCHH.

Jns apdexTuBHOrO MpoBeneHUs TUCKYCCHUM HEOOXOAMMO MPEINpPUHSTH Psij MOCIeT0BaTeNbHbBIX
11aroB:

1. Pacnpenenuth ponu-QyHKIMH B JUCKYCCHOHHOM Trpymme (Bexymwiuid (opraHusarop),
AQHAJTUTHK, IPOTOKOJIUCT, HAOIIOATENb).

2. Onpenenuth MOPAIOK padboOThl IpU 00CYKIEHUU MPOOIEMBbl B JUCKYCCHOHHBIX TpyI-Max
(moctaHoBKa MpoOJieMbl; pa30MBKAa YYaCTHHUKOB Ha TPYIIbI, paclpelesieHHe pojied B MajbIX


http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://docs.cntd.ru/
https://www.yandex.ru/
https://www.google.ru/
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/

rpyIIax, MOSCHEHUE PYKOBOJUTENS O TOM, KAKOBO OKHJAEMOE yJacTHe YYAaCTHUKOB B JINCKYCCHUH;
oOcyxJeHre MpoOJieM B MaJlbIX TPYIIAX; MPEACTABICHUE PE3yabTaTOB OOCYKICHUS Iepel BCEM
KOJIJICKTHBOM; TPOJIOJDKEHUE OOCYKICHUS U TIOBEJICHUE UTOTOB).

- oOyuaroiue (JeJI0BbIE U POJIEBBIE) UTPHI,

B psany aktuBHBIX (popM 0OyYEeHHS CTYIEHTOB 0CO00€ MECTO MPHUHAJICKUT Urpe (00ydaromen,
JIEIOBOM, TUIaKTHYECKOH), KoTopasi HanboJiee aJIeKBaTHO OTPAXKAeT COLMATBHO-TICUXOJIOTUICCKIE
0COOEHHOCTH MOJIOIC)KH KaK 00bEKTa U CyOBhEKTa 00yUEHHUS U BOCIIUTAHUS U YIeOHbBIC TPCHUHTH.

VYuebHble Urpbl HOMOTaoT (POPMUPOBATH TAKHUE BAaXKHbIE KIIFOUEBbIE KBATM(UKAILIUK CIIELUAUCTOB,
Kak KOMMYHUKAaTHUBHBIE CHOCOOHOCTH, TOJIEPAHTHOCTh, YMEHHE paboTaTh B KOMaHJE,
CaMOCTOSITENIbHOCTh ~ MblIUIeHUA. OOyuaromue Urpsl CTPOATCS 10 NPUHLMIY HMHUTALUU
pa3sHOOOpa3HBIX CUTYyalMil Mo3HaHWS M oOmieHus. HemocpeAacTBEHHO Ha 3aHATHAX MOTYT
UCIIOJIb30BaThCsl OT/AEJbHBIE (DparMeHThl WIPbI: pa3bIlpbIBAHUE pOJIEH, HaNpuMep, CTYIEHTY
NPEIaraeTcst PoJib «IIOJIEMHUCTAY, 33/IaI0LIETO TOKJIA YUKy TPYIHbIE BOIPOCHI, HJIH, KOT/1a Hanboee
HOJrOTOBJIEHHOMY CTYJICHTY [TOpY4YaeTcsi IPOBECTH 0OCYKAECHUE OJHOTO U3 BOIIPOCOB, BBIHECEHHBIX
Ha MPaKTHYECKOE 3aHATHE.

JlenoBas urpa TpedyeTr coOIII0IeHHsI HEKOTOPBIX MOCJIE0BATEIFHBIX IIATr0B!

[TepBoe — noBeeHME 3a/1a41 10 YIaCTHUKOB. PacnieuaTaHHbIHM TEKCT 3a/1a4 JJOJKEH ObITh Y KaXKA0T0
YYaCTHHKA (YTO KacaeTcs YCIOBHIA UTPHI, TO 3apaHee CIEeyeT JOTOBOPUTHCS: TPUHUMAIOTCS JIH OHU
T€ K€, YTO M B PEaJbHOM JKU3HU NPHU PEIICHUU CXOJTHBIX 3aJay, WJIM e BHOCATCA KaKue-InOo
UT'POBBIE U3MEHEHUS).

Bropoe — 310 coznanue komana. Komanel popmupyrorcs j1t00bIM 00pa3oM, IpU 3TOM OHU BIIpaBe
NPUCBOUTH ceOe Kakne-HUOYIb Ha3BaHUs MIIK HOMeEpa.

TpeTbe — 3T0 HEeNmoCpeACTBEHHAs paboTa KOMaHI.

3areM KaxxJas KOMaH/Aa roTOBUT KOPOTKUH (10 10 MUHYT) yCTHBIM JOKJIaa O CBOMX IOJ-XOJaX U
METO/axX PEUIeHUs 3a/laud U O caMOM pelieHuH. JloKiaa cocTaBisieTcss B MPOU3BOJIBHON (DOPMBI.
Br160op hopmbI 10KITa1a — TOKE UTPOBOM PE3yIIbTAT.

[Tocne 3acmymmBaHus 10KJIaJ0B HEOOXOAMMO OLIEHUTh MX, CPABHUTH U MOJBECTU UTOTH. DTO BaXKHas
YacTh y4eOHOTro mpoIriecca.

[Tpy mpuMeHeHMM MeToJa POJIEBBIX UIP OpraHU3aTOpaM cielyeT NMPUIACPKHUBATHCS HE-KOTOPBIX
PEKOMEHIAaTeNbHBIX YKa3aHUN:

1. Heo6xoauMo TiiatenbHO pa3pabaTbiBaTh IJIaH POJIEBOM WIPBI, MMes JIUTEpaTypy Ajs
pa3paboTKH poJieii MK T0Che MaTePUANIOB JUISI OCHOBHBIX poJieil. JKenateapHo UMETh He MEHEe JIBYX
ayauToOpuil 171 paboThI IPYII, MOCKOJIBKY pa3paboTka pojiei e0 TBOpUecKoe.

2. D¢ (HeKTUBHOCTH POJIEBBIX WP OINPENENICeTCS HOBU3HOW NEpPEKHUBAHUS, IMOITOMY €CIH HX
UCMOJIb30BaTh NPU KaXJOM YIOOHOM ciydae, TO LEHHOCTb 3TOW HHTEPAKTUBHON TEXHOJIOTUU
CHIDKAETCH.

3. YucneHHocTh pabouMx Tpymnm Jo/bkHAa ObiTh HeOonmbmod (mo 10 denoBek). Taxas
YUCJICHHOCTh TO3BOJISET CO37aTh HEPOPMAIbHYIO TBOPYECKYIO OOCTAaHOBKY, CIIOCOOCTBYIOIIYIO
IPOAYKTUBHOMY O0yUYEHHIO.

4. XKenarenbHO mpHUBIEKaTb K pOJIEBOM HUIpe NOMOIIHUKOB. MMu Morytr ObITH Jpyrue
IIPENOaBaTEIIN WU aCIIUPAHTHI, BEAYIHUE UCCIEA0OBAHUE 10 TEME UTPBI.
S. IIpy BO3MOXKHOCTH JenaiiTe BUAEO3aIMCh, KOTOpas oOecrneduT OOpaTHYI CBSI3b U

MOATBEPANUT TE€ WM UHBIE TOJIOKEHUS.
Y4eOHbIi TPEHUHT — 3TO METOJ aKTUBHOTO 00YUeHMsI, HAlpaBJIECHHBINA HAa pa3BUTHE 3HAHUHN, YMEHUH,
HaBBIKOB M JIMYHOCTHBIX KadecTB. [lo1 HUM MOHMMaeTcss MHTEHCHBHAsI KpaTKoBpeMeHHas (2 Jaca)
¢dopma oOyuenusi B coctape rpynnsl (10-12 4yen.), HampaBlieHHass Ha YCBOEHUE TEOPETUYECKOTO
MaTepHala U ero 3aKperieHne, a Takxke (POpMUpOBaHUE YMEHHH POPecCHOHATBHOM A TeTbHOCTH.
* - Bce y4eOHO-METOAMYECKHE MaTepHaNbl ISl CAaMOCTOSTEIBLHON pabOThl 00YyYaIOIIUXCS
pa3MelarTcs B COOTBETCTBUU C JICHCTBYIOIIUM MOPAIKOM Ha cTpaHule auciurinasl B TYHUC!



8. OIEHOYHBLIE MATEPHUAJIBI U BAJUIBHO-PEUTHUHIOBASI CHCTEMA
OLEHWBAHMS VYPOBHA C®OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMII MO
TACIHATIINHE

OneHouyHble MaTepuanbl M OalIbHO-PEHTHHrOBas cuUcTeMa® OICHUBAHHUS YpPOBHS
c(OPMUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIMKA (YacTH KOMIIETEHIIMH) 1O HTOTaM OCBOCHHS JIUCIUTUIAHBI
«MHOCTpaHHbIN s3bIK» TIpeAcTaBieHbl B [lpunokennmm Kk Hactosmeld Pabodeit mporpamme
nucturuinael. https://esystem.rudn.ru/course/index.php?categoryid=1032

* - OM u BPC dopmMupyroTcsi Ha OCHOBaHHH TPeOOBAaHU COOTBETCTBYIOIIETO JIOKAIBHOTO
HopmaruBHOTO akra PY/IH.

PA3BPABOTUHUKMU:

Jouent KU1 k-_:)__r,-:fé,c/’ — HBanosa A.I'.
Homxuocts, BYII IMoamucey . Dammmusa 1.0.

Houent KU j/ CmupnoBa U.B.
Homxuocts, BYII Monmucs damunua 1.0.
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Crt. npenogaBareas KUSA / . i IHanuyeBa E.B.

JomxuocTts, BYII 7 IMonmnuce damumug U.0.

PYKOBOJ/IUTEJIb OII BO:
KUS Dxkd 1 Magrora E.H.

Haumenosanue BYII IMoamnuce damumug U.0.




